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Előfizetési árak :

Fél évre 4 kor. Negyedévre 2 kor
Felelős szerkesztő :

SZÉKELY IMRE

/Ve/77 haragszunk

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Pi^ez-uteza ^2. sz

fraragunknak bus szélvésze 
Másoknak kap üstökébe,
Ifik miatt a szolgaságnak 
Lusta szennye rajtunk szárad.

n kik isten tudja hányán, 
Tespednek az országházban, 
Mind a hánynak nincs egy lelke 
Mely magyarán tenni merne.

Ott élődnek, a jólétnél 
Jfizlaíóján heverésznek , 
jlékik minden jó, a hogy van 
Csak ne bántsák az alomban.

S az lenne a magyar nemzet, 
f\ kit ezek képviselnek ? 
Szóra hitvány, fetre gyáva, 
Mint e rut paródiája ?. . .

Nipróbáljuk, nefélj, rajtad ! -
jdaragunk még ott is hallgat, 

jfo! fiaink jármod alatt 
Méltatlanul sanyarganak.

Nem vagyunk mi, megmutatjuk 
Napvilágtól félő baglyok, 
Elpusztítjuk a be/férget,
S rád is kerül még sor. német !

Piacz-utcza 44 ik szám alatt dr Ujfalussy házban

LetzterJózsef
fényképészeti festészeti és fényképnagyitasi műterme.

Nem haragszunk terád, német, 
Ifenyered az, tudjuk néked,
Jfogy megcsald a mi népünket, — 
fdogy megcsaltál most bennünket.

Nem haragszunk egy csöppefsem 
Jfogy a nyelvi küzdelemben 
A szemünket bekötötted,
Mi huztuk a rövidebbef.

Jfogy csak úszni és tornázni, 
fi fegyverrel lőni, vágni 
Tanítasz a magyar nyelvvel: 
tesszük ezt is köszönettel.
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Garaniirozott hírek.
(—) Dobieczky Sándor, városunk vasúti kerü­

letének képviselője, mióta az országgyűlés szünetel, 
élénk tevékenységet fejt ki a köz ügyek terén. Így 
például legutóbb részt vett a kereskedelmi csarnok 
estélyén. Ottani tevékenysége azonban még hiva­
talos titok, mely majd a választások alkalmával fog 
kiderülni.

(—) Gróf Dégenfeld József már vitorlázik Amerika felé. 
Hogy a hajó sül védést elkerülje az ,.uj párt“ programul súlyosabb 
pontjait itthon hagyta Eró'ss Lajosnál a ki testedző gyakorlatokat 
végez velük abban az erős hitben, hogy az ilyetén megedzett 
karjaival kiforgatja sarkaiból a szabottéivá pártot.

(—) A kereskedelmi csarnok estélyén a fő is 
pán is megjelent, lia e hegy nem megy Mahomed- 
hez Mahomed megyen a Bánffy párthiveihez.

(—! Végh Gyula h. főkapitány utasította az összes ren­
dőrtisztviselőkel az egyenruha kötelező használatára, mert vala­
mint a katonánál fődolog a nvakravaló, a jó rendőrnél is első az 
egyenruha. Ez intézkedésből különben az is látszik, hogy a ren­
dőrség reorganizácziója rohamosan halad. Vaskard helyett aczél- 
kard, azután a rendőroktató könyv, most meg az egyenruha: ez 
sok egyszerre. Ha ez Így megy. még megérjük, hogy valamennyi 
betörő tolvaj megszökik a városból!

(—) Tisza Pista úgy nyilatkozott a delegác-zió 
ban. hogy a mozgósításról szóló hírek mesék. Termé­
szetesen. hisz az ilyesmit nem is szokták a magyar 
miniszterelnök orrára kötni 1

(— Soós Kálmán bíró elég savanyú arezot vág­
hatott ugyan a 3 évi fegyházzal körülszékelt Íté­
lethez, de nem vette nagyon keserűen a felebbezés 
reményében s Így a közönségre nem tette a keserű 
soós benyomását.

(- -) Gróf Dégenfeld a héten csakugyan eluta­
zott Amerikába. Nem hiszszűk azonban, hogy ered­
ménynyel járjon, mert a jobb kezét, Táfier ígnáczit 
itthon felejtette.

(—1 „Egyenlőség“ a színpadon. Ha a társadalomban nincs 
„Egyenlőség“ most legalább egy pár estén át a mi színpadunkon 
lóg az „Egvcnlöség'‘-nek egy költő fantáziájából kiáradó s el­
letne lengeni Mint halljuk a darabban Szabolcsi M .s, -,/. 
„Egyenlőség“ szerkesztője fogja a czimszerépet játszani.

(—) Egy magyar mágnás bank és váltóüzletet 
nyitott a fővárosban, a miért az illetőt nagyon meg­
dicsérik a lapok s követendő példa gyanánt állítják 
főuraink elébe. Fölösleges a dicséret és a biztatás ! 
Hiszen a mi mágnásaink valamennyien kitünően 
értenek a váltó üzlethez, s e tekintetben a tükély 
magaslatán állanak.

( —) Igazán kár, hogy az uj-párt klubblielyí- 
séget bérelt magának Budapesten. Most már otV is 
van olyas valamije, a miből ki lehet tessékelni.

(—) Egy nyugalmazott tanító a népoktatás körül szerzett 
érdemeiért a koronás ezüst érdemkervs/áet kap u, egv grófi ura­
dalmi ispán pedig a mezőgazdaság körül szorzott enbunei elis­
meréséül a koronás arany érdemkeresztet nyerte jutáimul Ebből 
az a tanulság, hogy nálunk a marii derives/, és még mindég többre 
van becsülve, mint a népoktatás.

(—) A pozsonyi helyőrségi kaszinó jelmezes 
estélyén körmagyart tánczoltak a közös tiszturak. 
Talán a debreezeni magyar kaszinót akarták ezzel 
paródiázni, melynek tánezmulatságán hire sem volt 
a magyar táncznak '? 1

(--) A Tisza Pista-fcle nemzeti vívmányok igen furcsán 
kezdenek érvényesülni. — Trencséiibcn például a laktanyát elke­
resztelték ,,kaserne"-nek : az oltani liszturaknak nem volt sza­
bad elmenni a kaszinó báljába, mert azt a Rákóczy szobor alap 
javára rendezték. Bizony ezt a magyar szabadelviiscget már a 
tótok is szégyenük.

(— Bíróból fegyen ez. Soós Kálmán bírót az 
igazságoszló törvényszék 3 évi fegyházra Ítélte. A 
kollegiális szeretet e megnyilatkozása kissé sós izii 
lehet a volt bírónak.

I I Egyenlőség a rendőrségen. Úgy látszik divatra ka 
poll az „Egyenlőség“ kultusza nemcsak a festett világ színpadán, 
hanem a társadalmi jogrend őrhelyén a rendőrségen is. Erre 
vall Végh Gyula rendőrfőkapitány azon szigorú rendeleté, hogv 
minden rendőrtisztviselő tartozik egyen ruhát viselni. Pedig jobb 
volna, ha nemcsak a ruhában, hanem a munkában és a fizetés­
ben nyilvánulna meg az egyenlőség.

A gyógyszertárak szapor tását tarja szük- 
az egészségügyi bizottság. Vájjon nem 

gyógyszertárak szaporításával 
. szaporítását is sürgetni ?

( —) 
sógesnek 
volna-e szükséges a 
egyidejűleg a temetői

(—) Az orosz ezár szénája igen rosszul állhat, 
ha már a zsidók imádságára 1“ rászorult. Az orosz 
zsidók ajkai imát robognék ugyan az orosz fegyve­
rek győzelméért, de szivük bizonyára a japánokért 
dobog.

( ) A delegátusok előtt a héten megtartották az ágyú- 
próbát.

- Jól lőnek ezek az uj ágyúk I — monda az egvik „szak­
értő“ honatya.

— A mire egy gonosz újságíró inegjegvzé :
— Hűt, azt csak akkor lehetne igazán megtudni, ha onnan 

túl felöl az ellenség viszszalövüldüzne !

( A szőlősgazdák borértékesilő szövetkeze 
tőnek megalakítása érdekében indított akezió csütör­
tököt mondott. Ez nem is csuda. Hiszen eg-v anti­
alkoholista doktor áilott a mozgalom élén. Mi jót 
várjon attól a szőlősgazda, a ki ellensége a bornak ?

< —) Egy franczia lap legutóbb felsorolta azon 
nagyhatalmakat, melyeknek számbavehető érdekeik 
vannak a Balkánon A számbavehető nagy hatalmak 
kuz'.i: Ausztria csudálatosképen kimaradt. Mi ez? 
1- ranezia felületesség, vagy német alaposság ?

1 I Budapesten a műit héten 22 mészáros 
csukta be a boltot, mert nincsen pénze hasra a 
fővárosi nép nők. Hanem azért a dclogáczió megsza­
vazott 15 milliót az uj ágyukra: jóltette : hús nél­
kül elleh 'tünk. d • ágyú nélkül n un. A fov trosi pénz- 

. ryígaztratóság is adott engedélyt 10 újabb ital mé­
résre ; jóltette az is: mert az alkoholizmus pénz az

tisztítását *7'-1 Xn-4 S, k
Nftx tox *L.

Férfiruhákat szakember javítja és vasalja.

Emil teljesíti

y Ante
ruhafestő és tisztitó intézete

Debreczen, Ssóchényi-utcza 42. az.
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Szomjas Péter
városi lendőr a poszton.

Igazán szígy el­
lem asztat a 

osufságot, a mé- 
ket a tekintetes 
bűnvágyi osztály 
esinála most nem 
rí gibe véllem.

Hát mán ki 
alien e kípzelne 
olyat, hogy ípp 
a tekintetes Víg 
Gyula meg a 
Jeneji ur ne ró­
nának megelí- 
gedve véllünk, 
mikor a kenyé­
ri k jovát ve Uink 
együtt ettík meg.
Oszt még a ke­
nyeres tekinte­
tes pajtássaink 
is szígyejjík azt 
a keveset, a má­
két az íí tu ltok 
nekííl tudunk; ho,
1 aj dón számunkra, 
meg is kék tanuli

Majd a főd ;
111 kezembe nyomta asztat a kítelen kömvet, oszt 
ineg azt is menta. hogy észtét ám szórni-szóra me0- 
kell ám tanulni. hájjá i "? Hallom instálom, — 
mondok vissza, avval elvonulok a fertelmes jószág- 

,a oütivágyi íplilét egy cnvhős zugába, nízem az 
illető istentelen kípit.

Hát evvel keszte ni:
Lü—e—nö—dö—ő—vő—i—ó —kö—tő—a—tő—ó 

de oan ezifra ezudar betűkkel, hogy alig tuttam ki- 
silabizáliii belőlle, hogy e lenne hát az a kettős 
kömvvitel a két kapitány riszirül, a méket úgy hí- 
nak. hogy lendőri oktató.

Na mán dereseclni kezd az üstököm, de ilyen 
c-Milságot nem írtem oskolás korom óta, hogy kömv- 
búi oktassák a fejemet, mintha az oktávába járnék!
. Ingembe niztem oszt a lendőri ábéczének egy testbe 

, u S,Z1P) kerek lyukat, a kibe beléhajicsesam az 
e >attát, de ót oszt eszembejutott, a biztos ur aszonta, 
hogy észtét meg is kék tanulni.

Igen de mint s inineműkippen? Mikor én, mi- 
otatul óta a lendőri gúnyát viselem, ugv elszoktam 
a betűtől, hogy még aszta1.se torn, akkit gyerek kó­
lómba se tuttam. Majd elolvattam mán ott a nagy 
gondolkodás miau, mikor ehen jön az enylielyrc 

«hi •János kollega, mer ű is abba kcpiczkelődött, a 
\1.H' vn : mingy észrevettem, hogy a nadrágja ellen- 
zojibe van dugva a lendőri kömv mintegy víletlen el­
veszít is okábul.

Min szomorkodik sógor'? — mondok neki.
™ Nzen la 1 — mongya ű oszt a fődhö vágja 

a kömvet. llát nem isten ellen való vítek a, hogy 
\ in korunkba akarnak ábéezére tanítani "?

ígassága van sógor, de ha mán Jézus Ki- 
1 ísztns is megitta a keserű pohárt, hát igyuk meg 
mmk is. Hanem ininekutánna úgy veszem észre,

sztgyenszemre
buttam. mik

hogy a sógor sem álhattya ászt a büdös festik sza­
got, a mék ebbe a kömvbe van, mondanék valamit. 
Mennénk el tán oszt keresnénk fel Bugyi Sándor 
kománkat, ű mán sokkal járatosabb a betűk ará­
nyába, de meg a lendőri dogokba is van nímínemü 
szemilyes tapasztalatba : máj’ megmagyarázza ű, 
mi a feki van hát ebbe a zsiványokrul szólló bitang 
kömvbe

Máj megcsókolt a sógor ezír az eszmilkedísir. 
Nyomba el is indultunk a Ruczába, onnan a boka­
tekerőbe, onnét vígig a városon valamennyi csap­
székbe, de Bugyi komát nem tanáltuk ; csak ma­
gunkat tanáltuk eczczer a vasúti híd mellett az 
árokba. Másnap monták, hogy a koma kűlfődre jár 
a zsidónak bőrrel. Na megvárjuk, mig haza vetődik, 
mer ű nélkülié semmit se ir a lendőri oktató.

Felhívás az alcoholistákhoz.
Bajtársak !

Igen bajtársak, mert bajban vagyunk, úgy bánnak velünk, 
mint gyerekekkel. Tanítanak, könyveket, plakátokat írnak elle­
nünk, felolvasásokat tartanak, ligákat alakítanak. Mi közük 
hozzá. Ne igyatok szeszes italokat, mert árt, — ha árt nekünk 
árt ! De ha jól esik, nekünk esik jól. Ne tűrjük. Mindenféle li­
gák keletkeznek, amelyek önálló, magával szabadon rendelkező 
felnőtt egyének jogait csorbítják. Alkohol ellenes, dohányzás el­
lenes. zsidó ellenes stb. liga, — mig majd megalakul egy liga 
a melynek szabályai meghatározzák azt is, mikor szabad felesé­
geiteket, (vagy a más feleségét) meg csókolnunk. Mikor és hány­
szor. Vagy ami tán még veszedelmesebb, mikor muszáj azt tenni. 
S most meg itt készül Debreczenben egy nagy hangú közegész­
ségi egyesület és egy alkohol ellenes páholy, sőt már állító­
lag 3 vagy 4 tagja van is, Hohó ! ez ellen védekezni fogunk. 
Megalakítjuk az antialcoholellenes páholyokat és szervezünk az 
egész országban, meglátjuk kinek lesz több tagja. Hát mire is 
való az a sok ezt-azt tiltó tagja"?

A dohányzástól elszokjunk, hogy ettől a kis jövedelemtől 
megfosszuk szegény sorsüldözött magyar hazánkat ?

Szeszes italokat ne igyunk, hogy itt Debreczenben még 
magasabb legyen a pótadó ? És a sok szegény vendéglős, pin- 
ezér, borkereskedő, szőlő termelő polgártársaink éhen vesszenek. 
Szegény Fürst Ödön. S mit mond majd a külföld ? a hires ma­
gyar borok stb. stb.

Bajtársak ! Ne hallgassatok mindenféle nagy hangú fel" 
szólitásokra, ne ugorjatok be az ilyen ligákba, mert majd hoz­
zák majd a már fennemlitett ligát, hogy mikor szabad vagy 
mik' r muszáj nőiteket csókolni, élvezni. A mint ők nevezik majd 
magukat.- A nőkkel való érintkezést szabályozó ligát. Ebbe 
is be léptek ? Ugv-e nem. No hát ! Tömörüljünk bajtársak. Lép­
jetek be az anti a/coho/e/lenes ligába.

Ezennel megnyitom az aláírási ivet.
Beléphet mindenki, kor, nem, faj, vallás, nemzetiség, állás 

és foglalkozás különbség nélkül.
Az aláírásokat e lap szerkesztőségéhez kell küldeni, lehe­

tőleg indokolással. Aláírási ívek lapunk szerkesztősegében és 
Áron Miksa irodájában a belépni szándékozóknak díjtalanul ren­
delkezésére áll. A szebben, szellemesen indokolt belépési nyilat­
kozatokat lapunk jövő heti számában közöljük.

Egy anti alcoliolellenes.

Kérdés és felelet.
— A jó bornak mi a czégérc'?
— A részeg ember.
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Túzok Mihály
_ debreczeni hejjes pógár levele a szerkesztőhöz. —
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Kedves Dongó Etsém 1
Sose hittem róna. hogy a muszkának valaha 

hasznát vegyem, oszt elten van ni a nyavaja törje 
a Fiastyukig mégis neki köszönhetem, hogy a búza 
ára lejjebb mocezant. de meg egy bajjal mos mán 
annak is aláírok, hogy jó az üreg a háznál, mer 
mír azír, hogy én el akartam adni az íletet még 
Ogusztusba. de az annyok nem engette. Hát emmán 
oszt most kegyetlen testhez álló, mer teli három 
hombár szemen szedett tísztabuzával.

Még most ugyan nem eledé, mer egy-két szá­
zasír nem megyünk a szomszídba, hanem hát ha jól 
megaggyák az árát; mír ne üritném ki asztat a 
hombárt.

Mán kornyíkeznek is az izmaeliták, mer tennap - 
előtt a töknyakú vöt kinn, tennap meg a juiulü, 
nem tóm mámmá mejiket tekeri ki a happáré.

Kírik a búzámat halálbul, de én csak aszon- 
dom nekik, hogy ne siessünk, várjuk meg mán hogy 
hogy püffen keleten ?

Hát mán arra csakugyan magam is kiváncsi 
vagyok, oszt kimondom ápertó, hogy én biz aszsze- 
retném, ha a muszka nadrágját porolnák ki, mer 
ámbátor — akkit mán montam is — a búza ára az 
ű nyers-nyakassága miá mocezant lejjebb; de hát 
mán az azír saját mindegy, azír csak aszondom én, 
hogy a szeme hejjin bán nyák be a garast, ne 
akarja mán az égisz világot elfoglalni.

Ugy-i hogy emmán világos ?
Hej Világos! ! !
Az én jó Istenem a szeme világát vette véna 

el, akki akkor ellensíge vót a magyarnak.
l>e hát vájjon akki akkor a vót, nem az i 

most is ?
Hát biz erre nem igen mondhatunk egyebet, 

mint aztat, hogy kutyákul nem lesz szalonna.
í gy i Ktsém Szerkesztő ur 1
Tisztelem kigyeimedet oszt vagyok hűsíggel 

ideki az Ondódon 1904-be mán, hogy tavaj után, 
februárius derekán

Túzok Mihály mk.
hejjes pógár.

Színház.
Tisztelt Dongó ur\

Az olvastam egyik helyi 
újságban, hogy Felhő Rózsi 
a Casanova vet kezesi jelene­
tében intimebb ruhadarabokat 
ráz s a czikket recscsentő ur 
felteszi a kérdést, hogy miért 
teszi ezt ? Hát már az mind­
egy, hogy miért rázza ama 
rongyokat a lelkem nagysága, 

de tény, hogy jól rázza s a Hahne! Aranka szerint 
szükség van a rongyrázásra, csak az a lő. hogy jól 
rázza az ember. Már pedig a Rózsikénak jól áll, a 
mit nem mindenki mondhat el magáról, ugy-e lel­
kem Dongó ur s vannak akiknek az ártatlan naiv- 
sása jobban megbott án koz taté, mint az ilyen dolog. 
A Pataki ur meg a múltkor sírva panaszolta, hogy 
az is megtörténik egyik-másik embernek hogy semmi 
sem áll jól neki, a mire a Havasi Sxidi nagysága 
nagyot sóhajtott. Vájjon miért"? Es a Faragó ur .is 
sóhajtott, akit állandóan girincz embernek hívnak. Én 
nem tudom miért? ugye különös dolgok ezek. 
VaSV nem ? ! Tisztelettel

Szapora Kati. 
öltöztetőnő.

A színházi pályázati feltételeit, - mént értesülünk 
már véglegesen megállapították. A sok vajúdás után létrejött fel­
tételek közül — érdekesség szempontjából leszegezzük a követ­
kezüket.

1. Pályázó tartozik orvosi bizonvitványiiyal igazolni, hogy 
a koplalást 40 napig kibírja.

g A színésznők tüzes pillantásainak 50° n-ka a váró i taná­
csot és a sxinügyi bizottságot illeti meg.

3- A tapsvihar elleni biztosítást a színigazgató saját költ­
ségén tartozik eszközölni.

4. Minden üresen maradt helyért, a színigazgató t korona 
kötb rt tartozik fizetni a város házi pénztárába.

ö. Minden a primadonnák énekében előforduló gixérért a 
színigazgató 5 napi elzárással sujtatik.

(j. A kardalosnök erényeinek őrzésére kirendelt városi haj­
dúkat a színigazgató tartozik fizetni.

7. Ha esetleg a házbéradó behozatnék, ennek a városi 
épületekre eső részét a színigazgató tartozik fizetni.

s. A helybeli politikai vezérférfiakat a színigazgató díjta­
lanul tartozik a szerepváltozásokra betanítani.

9. Az elhasznált trikókat tartozik az igazga ó a városi mú­
zeumnak ajándékozni.

10. A ki ezek után a debreczeni színházra pályázik a nem­
zeti múzeum részére kitömetik.

Felhő Rózsi a „Tavasz/-ban agyonlapitja Mezei 
czilinderét annak daczára, hogy — a mint mondja 
nem helyezett rá valami nagy súlyt Elképzelhetjük 
hát, hogy mennyire meglapul az, a kire ő nagy 
súlyt helyez.

Makó igazgató 1000 korona ára vaczak ot ho­
zatott az Egyenlőség ez. darabhoz. Ezt a füvet és 
suk déli növényt a néző közönség előtt lekaszálják. 
Hanem az aratás mégis csak Makó-nak hoz, hasz­
not, tekintet nélkül arra. hogy az orosz-japán bá­
bom miatt hogy jegyzik a budapesti börzén a ta­
vaszi búzát.

r\/7 /VVVeFV'Tl
■Mim
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Izsák és Iczig sopánkodásai.

'wT* WM
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Izsák: Hoiluttál, Iczigemkém, ltod Bodapesten 
edj voludi gráf ór nyitott ed.j terméngy- és bank- 
bizamányí őzletet ? Mit szólod te eliez ?"

Iczig: Osztót, hód oz o gráf ór leheti edj no- 
gyon szegénvgy méltóságos ór. Máskülönben itt von 
neked o gyó olkólóm az országos hírnevet megszü- 
rüzni.

Izsák : Mondjál hát nekem meg !
Iczig: Lépgyed o gróffal o tollú üzletben össze- 

küttetisbe és irgyál ki; hód ű fülle vodj edj biza- 
mángyas: osztot ugyan senki se nem hiszen el, de 
fogja mondani felűled, o ki elül vas ; az arszágas 
svindler !

Izsák: Foglaltasson üveg alá rámábo o felesí- 
ged a tied jászgyelentlsedet 1

Izsák; Nem gandalnád-i, borátomkám, hód o 
gyopán—arasz hábaróból hózhotnánk volomi hoszont, 
ha beleovotkoznánk mogónkat ?

Iczig: Süt én már todok is ormok a beleovot- 
kozásnok oz üvé módja.

Izsák: Nű, odjál todtomra oz ideo !
Iczig : Ogyánlkozzod tengeritogynok oz arasz 

kurmángynál; o melyik hajón te leszed, oz bize- 
másán győzni fag. Mert lio meg látnok az ellensíg 
golyói o te dobás csámpássagudat: nevettökben fele 
ótján pokkadgyák széjjel..

Izsák: 0 gyopán háborúban lei Ijed te edj meg- 
sebesőlt muszka hadi hoju !

A bálok után.
Vége van már a farsangnak, 

Elmúltak a bálok, 
fjem árulnak petrezselymet 

Most már a leányok.

Oh, az a csúf petrezselyem,
4 jó isten verje,

Se sok lánynak és mamának 
Volt kínos keserve !

fianem ez még semmi volna.
De ott van a párta.

Bárha tánczo/t, mennyi lánynak 
Maradt a hajába ! . . .

No de máskép lesz ezután,
Mert úgy szó! a fáma,

Jfogy tánczosát nem a legény, 
fi lány invitálja.

Ennek pedig meg lesz az a 
}ó tulajdonsága :

/lem a lányok, — a legények 
Maradnak pártába’.

Udvari bál.
Udvari bál volt a koriakban. — 

Vidám, csapongó hangulatban 
Lejtettek ott a büszke párok, 
Királygyilkos tiszturak, s mások.

Felhős csupán a Péter arcza, 
Úszván kettösgond árnya rajta : 
Nem jött el egy sem, hiába várta. 
Kiilá/lamnak diplomatája.

Es tisztjeire nézve busán,
Sóhajt magában elbusu/tan : 
Ugyan melyik lesz, a ki éjjel, 
Agyonszur engem fegyverével ? I

Apró hirdetések.
Intelligens csinos, barna nő vagyok, óhajtanék megismer­

kedni egy negyvenéven felüli úrral. Levelet .rózsabimbó a fűben“ 
jelige alatt a kiadóba kérek.

Szép, csinos barna kis lányt, mely intelligens ur tanítana 
varrni ? levelet „kilyukadt a selyemkötőm közepe“ czimen.

Csinos 33 éves asszony vagyok, nagyságos úrhoz ajánlko­
zom gazdasszonynak és egyébb teendőkre. Levelet a kiadóba 
„Puha, fehér ágyam hullámos redőin“ czim alatt.

Osztrákiáda.
fiz osztrák malmok 

Összeröffenének, 
Magyar búzának 

fiadat üzenének ; 
TjebeHis termék.

Nem szorult reája, 
Nem is jó osztrák 

A ki megkívánja.

Bölcs a beszéded, 
Kellemes sógorság,

Ne is egyé/ te
Soha magyar búzát. 

Bőviben vagyunk 
Szecskának, szalmának, 

Jó ám az is az
Ökörnek, szamárnak !

Garantirozatlan hírek.
(—) Szabadkán betiltották az „Aranyiad“ czimü 

bohózat előadását, — inmorális tartalma miatt. Talán 
a ritka szabadkai házi vendég, — a bába is szere­
pel abban a színdarabban ?

(—) A budapesti leányegyesület már a har­
madik zsurt is megtartotta ez évben, — hát a deb- 
reczeni leányegyesület mit csinál ? Hisz, a mint a 
fővárosi lapok Írják, e zsoroknak olcsó belépődíj 
mellett magasztos czéljok van : férjhezmenni minél- 
előbb !

A kir. főügyészség rósz helyen experimentált a dr. Kal­
már Antal királysértési és izgatási pőrével Szegeden. Ott férfiak 
voltak az esküdtek, a kikben emberére talált. Miért is nem lehet 
minden eféle port Budapesten tárgyaltain! ? !

(—) Az óbudai kikötőben levő monitorokat, 
hogy megfigyelő szolgálatot tegyenek az Al-Dunán, 
fölszerelik. — Nem a monitorokat szerelik biz ott 
fel. hanem ismét a mi pénzünkből ölnek bele a 
vizbe, semmi haszonra egy pár millió koronát!

(—) Egy főherczeg rendeletére „ünnepi“ formaságok kö­
zött hirdették ki a pozsonyi hadbíróság Ítéletét azon huszárok 
ügyében, kik magyarok bátorkodtak lenni. Az ünnepi formájú 
ítélet kegyetlenül marasztaló volt. Hiába, a főherezegek utóbbi 
időben igv szokták magukat népszerűsíteni minálunk.
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Bugyi Sándor
ne breeze ni talyigás

Na csak hunezut a 
Ilimet, kivált, ha talián, 
mer mír azír, hogy a 
múlt hetekbe, mikor még 

nem kornyadoztam, 
aszongya Suba, hogy 
nízzed mán te sógor 
még aszongya bötelábu 
Kiss Is vány, hogy ojan 
komédiás jáczezik most 
a színházba, akki hun 
t'írfi, hun fejírcseléd. mi­
kor hogy dukál, oszt 

maga magábúl, mint aeggy este úgy elszaporodil 
sajtba a fíreg.

Mondok mi nem vágtad nyakcsigán a 
bút, hisz lóvá tett a tíged ?

bötelá-

— Lóvá tett ? — mán hogy tett vóna Iává, 
hisz akkor lú vőnék. hát mit nízel te ki én belül­
iem"? - löki a sógor nagy dohogva.

— Hát ászt. hogy szamár vagy. mondok.
~ Ne te ne. még az előbb lú vótam, mámmeg 

szamár vagyok, még ez a tubák, — aszongya.
— Iiiinnye deg válogatós vagy. mondok, legyél 

hát öszvír na.
De mán erre elröhögte magát a sógor, nem 

tóm azír-i. hogy jól pedzettem eránta a czílt vagy 
csak azír, hogy kedvembe járjík. élig a hozzá, hogy 
aszonta : legezílerányosabb lesz. ha meggusztérozzuk 
esvére észtét a szapora komédiást.

Bánnya a lú, mondok, hát válesál 15 garas ára 
ezédulát nekem is a legfuvebbik heerre, mennviink 
el no.

El is mentük, oszt ahogy felhúzzák a firhan- 
got, hát eben töri elő a happáré a taliáut, oszt el­
kezd szavazni, de valami fonákul, mer egy kukul se 
értettem belőlie.

Le is szóllek neki a kakasülőrül. hogy — műn 
ne ugu — de mán ű észtét aligha hallotta 

meg, mer mír azír. hogy mire kirnontam, mán ott 
se vót, ha egy takaros nagy derík fejír cseléd billent 
be hejjette, oszt ez is mesmeg csak ípp azonmód 
letyepetyelt, csakhogy víknyabban.

Mondok liallod-i sógor észtét szeretném a <mba 
alá fogni.

- Hát oszt ugyan mit írnél vélle, hisz csak 
az a, a mék az elébb kiszalatt, — mongya röhögve 
a sógor.

— Kicsoda te"?
— Firicczó, vagy hogy a halálba híjják a 

talián.
De mán erre úgy horpaszon lökéin a sógort, 

hogy olaszul beszílt ekkiesit, őszi még a bekecsemre 
köpte a szivarvíget.

Mán ipp azon vót, hogy ű is talián szóra ka­
pát engem, mer felemelte azökiit, de Csutora Máté 
lendőr közzénk szemtelenkedett. így őszi kítelen vó- 
tunk mesmeg a játíkos deszkára bámulni ; őszi 
ahog\ bámulunk, hát elten mámmeg egy vín aszón 
xírnyikol oda alól, aut e kimegy, beugrik Firiczi, 
ez is kimegy, beugrik egy ján, e kimegy, bejön egv 
vín ember. Élig a hozzá, hogy kimenís, bemenís, I

lapatyolás, ebből álloíl ki a játíkos izé, oszt min­
denki aszonta ott mellettem, nem csak a sógor, 
hogy csak egy ember a valamennyi.

Na a tájog öjje meg mondok, még c döfi csak 
a tfítött, kukót.

Csak csóválom a fejemet, oszt ahogy csóvá­
lom, hát eeezer csak kódus kípibe köszörül a talián I egy nótás komótot, oszt elten nagy bérlőién kirepíti 

, valaki az ajtón, oszt akki kiropitette előpattan az 
ajtó mellől, még pég egy fürge kernyel, oszt azír 

I az is csak íi vót : aszonta mindenki.
Na disztóteremtette mondok, még ijet csak­

ugyan nem faggyúztem milióta kétágú vagyok, hogy 
valaki maga-magát kilökje, de e megtette a happáré 

I ájjík bele 1
Azóta mán magam is poróbáltam észtét a Ru- 

czába, mikor mán lejjebb vótam félignól. hogy mon­
dok kilököm magamat, hadd mennyek haza, de még 

i sose sikerült, mer minditig a sógort löktem ki ma 
: gain hejjett.

Na élig a hozzá, hogy mán e csakugyan nagy 
szeműn veszi is vót, akkit ez a talián víglte vitt, mer 

I utóvígre még a muzsikás katonáknak is küzzéjek 
ment, oszt ott vót egy kaiéira, abba hun lehűti, 
hon felk>utt, őszi minditig más-más fűfüczigán kípibe 

j hadonászott egy páczával.
Montam is a sógornak, mikor jöttünk lefelé a 

! ge rádióson, hogy 11 > sonor, Iáit e sehosso tiszta 
munka, mer e csupa egy ördögi in istersíg ; de mán 

: erre ihatunk eggyet.
Ittunk is.

Piaczon.
Manddteigne \ Hogy a tojás. Kata néni?
Kata-. Három egy hatos.
Mandelteigné - Mér ojan drága?
Kata : Mer ebbe a hidegbe nem tojnak a 

tyúkok.
Mandeltdgné : Aztán egy hatosért mégis tojnak 

báromat ?

Rossz telefon-kapcsolás.
Mayer: Halló! Kérem, Nagysád, ez már bor­

zasztó, amit ön velem mivel !
Központ: Miért?

( Mayer: Kn 494-as számot kertem, ön pedig 
-illő ássál kötött össze. Az pedig az anyósom számja.

Csodálatos.
Grinberg: Igazán csodálatos, hogv ha én este 

fekete kávét iszom, nem tudok aludni
Gelbfuss : Nálam fordítva csodálatos. Ha én 

alszom, akkor nem tudok fekete kávót inni.

Gazdsk ha nagy terméshez akarnak jutni, Mauth-
nemi ele magvakat vessenek. Idei árjegyzékét, nielv 

"ólaira terjed, Mauthner < )díüi es. és kir. 
!ií]vari magkereskedése 1 hulapesten, Rottenbiller-uteza 

mindenkinek ingyen megküldi. A kitünően tisz- 
111 <»11. légiméi óbb esirakéjiesseggel bíró, fajtiszta 
inag\11 k arai alacsonyak Különösen fölemlítendők 
az impregnált takai-mányrépamagvak és a legneme­
sebb gabonafélék dús választéka.
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Főtér, a városházzal szemben.
Ajuiiijii a teljesen szinmentes s kiváló jó

„MoSlit,Pro hl“ arcs s kézbőriasu „mu suit 14 lit finon;ii0j S2é.
pitO szeret, mely folyadék amíg artalmatlan- 
sagia v' ? ■ r u j;: a eg'\c:j-s a vaséba s gl 
cerinnei, hatásra nézve azokat jóval felül-
múlja. Halasa gyors s biztos. Ä szélkiíujia 
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt 
íenerre, puhává s üdévé teszi s pouder alá 
js igen ajánlható. Mint bor^polo szer párat­

lan ! Egy üveg „Mullilergin" ára 1 korona.

kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett, már most is folyósít. 
Kérvények gyorsan intézteinek el.

Polgári Takarék és Segélysző 
vetkezet

Piacz utcza 83-iii szám Geréby ház
1904. január hó 1-én kezdődő

Az igazgatóság.

Amerika Indulás Havrébói minden szombaton.
Menetjegyek a Franczia vonal által. Jó 

és gyors szállítás, beleértve bort és likőrt. Közelebbi 
felvilágosítást ad ingyen és bérmentve a Franczia vonal 
BECS, IV., Wehringergasse 8.
Szakszerű munka mégis a legolcsóbb. Vil­
lám mü berendezések kizárólag FÖLDVÁRI 
L. debreczeni első electro mechanikus - 
szít a legtartósabban Kossuth-ulcza 1. szám 
az udvarban. L'j berendezéseknél másfél 
évi. javításoknál fél évi díjtalan rendbentar- 
íás, villamos műszerek. telelűHOk. villamos 
házi csengők felszerelése és villamos zseb­
lámpák raktára. Villanyos ,’lázicsengők és 
telefonok jtikárban tartását évi három koro­

nától íeljebb vállalom.

I v.elEr:Bk Svajczi selymei! |
Kérjen mintákat fekete, fehér vagy színes újdonságainkból 
különlegesség: íoulard-selyem. nyers-selyem. Eéssalines, 
Louismes, svájezi hímzés stb. ruhákra és blúzokra mé­
terenként 1 korona 15 fillértől kezdve.

Eladunk közvetlenül magán embereknek és a ki vá­
lasztolt selyem-szöveteket vám- és vélek!ij mentesen 
házhoz szállítjuk.

Schweizer1 \ Go , Luzern U13 (Schweiz)
Selyemszövet áruház Sir. udvari szállító. mi3í4sr*w. \~f~u~ u r-r'm 11

Belépési felhívás
a Korona Takarék és Hitelszövetkezet

1904. év január 1-én kezdődő IV. évtársulatába.
A Korona Takarék és Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége 

a kötelező heti betétekre s az igv befolyt összegeknek tagjainál 
OiCSO kamatláb melleit elhelyezendő kölcsönökre terjed ki

Egy törzsbetét í korona, melyre az alapszabályok érteimében 
, ‘ korona kölcsön kapható. Ennek megfelelően a 'hány korona a
heti befizetés, annyiszor 260 korona kölcsön igényelhető.

Az évtársulatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a 
befizetett összeg a haszonercdménynyel együtt —" mely az eddigiek 
szerint 6° u-nak felel meg, a tagok" betéti arányában felosztatok.
,.. holcsonemket a kölcsön tartamára egyszer s mindenkorra 

aUtraiido belyegmentes ko'elezvénvekre adjuk. Kölcsöneink tehát 
a valló kölcsönnél annyiban előnyösebbek, hocv az adós bélyeo-- 
költséget takarít meg, továbbá, hogy nem kell kezeseit 3 va»V 4 
havonkint megújuló aláírásokkal terhelni. °

Kölcsönök adatnak :
1. A befizetett összeg részéi».
-• Egy vagy több elfogadható kezes jótállása mellett, még 

azon esetben is, ha azok nem szövetkezeti tagok.
3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekebelezés mellett.
4. Biztosítékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban elintéztetnek.

, ,A ®z;,™t cetnek 3 évi fennállása után 2334 tagja van, 
bet, 10,102 korona betéttel 839,311 koronát gyűjtöttek össze. 

Kihelyezett kölcsöneink összege 1,288,595 "koronára rúg
Uj beteli könyvecskeír a szövetkezet hivatalos helyiségében 

PiaeZ-UtCZa 6. SZ. (Br. Koia-íéle ház) válthatók, a hol is minden 
nemű felvilágosítások készség ’ ’ '

ki

cggol megadatnak. 
Az Igazgatóság nevében :

Dr. Kenéz? Gyula.
elnök.

Ifj Schwarz Vilmos.
ügyvezető igazgató.

HOTEL STEFÁNIA
II., Taborstrasse 12

Központi fekvés 5 perez a Stefansplatztól, 2 
perez a Stadtbahnhoftól. Omnibusz és Közúti vasút minden irány­
ban és az összes vasúti állomásokhoz a szálloda előtt indul. Újon­
nan és modernül berendezve. Villany világítás összes helyiségekbe, 
l’iüdó és melcgvizvezcték. Legnagyobb kényelem. Szobaárak- 
1. emelet 1 f. SO k„ II. cm. 1 f. GO k., lit. 1 "frt. 40 kr. Kiszolgá' 
lássál es világítással együtt. Mérsékelt árak kereskedelmi utazók­
nak es hosszabb tartózkodás esetén. Étkezési kényszer kizárva.

Witzmann Károly, szállodás.

^ *> 1 * ifV-**- 1-y- V ■*• ^-Tr—Sny-»^n-^ry
’ NINCS TÖBBÉ SZOBAFÜST!

Minden kéményt megjavít!

it JOHü-féSe
SZABADABfflÄZOTT

' f r
1 If sí

Liih ács 1

HYTOLDO.
Egyedárusitás

dl mosnál Haívan-utcza

oN on. o56* viSfi c>1 c.z

Telefon szám 1GS. pilepsia. Aki nehéz kórban görcsükben és egvch 
idegbajokban szenved, az kérje az erről 
szoló röpiratot. Kapható ingven és bér­
űién ive: Schwanen-Apotheke, Frankurt a 18.
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IWeghivó.
A Debreczeni

Kölcsönös Segélyzó'-Egylet
mint Szövetkezet

XX-ik rendes közgyűlését;
1904. évi február hó 21-én délelőtt 10 órakor, a város­
háza nagytanácstermében tartja meg, melyre a szö­

vetkezet tagjai tisztelettel meghivatnak.
Tárgysorozat:

1. Igazgatósági jelentés a múlt üzletév ered­
ményéről.

2. Az évi mérleg-számadások és a felszámoló 
XY-ik, vagyis 1898-ik évtársulat vagyon mérlegének 
beterjesztése.

3. A fölszámoló-bizottság, valamint a felügyelő- 
bizottság jelentése és ezeknek kapcsán a fölmentvény 
megadása az igazgatóság, felszámoló- és felügyelő- 
bizottság részére.

4. Az igazgatósági jelentésben foglalt indítvá­
nyok fölötti határozathozatal.

5. A XXI—1904. évtársulat megalakulásának 
bejelentése, egyúttal a XY-ik, vagyis 1898-iki évtár­
sulat felszámolásához 5 felszámoló-bizottsági tag 
lasztása.

6. A szövetkezet tisztviselői és szolgái részére 
alkotott nyugdíj szabályzat beterjesztése és elfogadása.

7. 5 kilépő és 1 lemondott igazgatósági tag 
helyének betöltése.

Jegyzet. Az évi mérleg és számadások kinyomatva a köz­
gyűlés előtt 8 nappal, az egylet helyiségében a hivatalos órákban 
átvehetők.

Kivonat az alapszabályokból: 30. és 31. «§. A közgyűlésen 
az egylet minden tagja, minden betét után egy szavazattal bir. 
de tiz szavazatnál többet senki nem gyakorolhat; minden egvleti 
tag csak egy megbízást vállalhat magára, a megbízás csak lu 
szavazatra jogosíthat.

Minden tag szavazati jogosultságáról, szavazatainak szá­
mára igazolványt kap, melynek alapján a közgyűlésen szavazó­
lapok adatnak ki. Az igazolványok a közgvülést megelőző nap 
déli 12 óráig a szövetkezet helyiségében, a törzsbetét könyvek 
felmutatása ellenében adatnak ki. Ugyanott bemutatandók a meg­
hatalmazások is.

A közgyűlés helyén vagy idejében igazolványok, vagv iga­
zolvány nélkül szavazó-lapok nem adatnak ki.

Á kilépett igazgatósági és felügyelő-bizottsági tagok újból 
megválaszthatok.

Családi Singergép 32 forint. ^
Értesítés«

Az alant jegyzett ezég a maga nemében azon páratlan ked 
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utánlizetés nélkül, ki tanítja a diva­
tos női szabászatban.

Alkalma v an tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá jutn. 
úgy a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászathoz! 
valamint a legtökéletesebb szabásmintákat szintén díj mentesen adjuk,
- --------- *— Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak. -- --- -------- .

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating és 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező fizetési feltételek 
mellett.^Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban Kaphatók
Tisztelettel ROSENBERG 0S HAMMER villanymiiszerészek

___ Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u. 2 sz.)

■ Gyomorbajosoknak!
Mindazoknak, kik a gyomor meghűlése, vagy túl 

terhelése következtében hi tiás, nehezen emészthető, igen 
forró vagy igen hideg ételek élvezete, vayy rendetlen 
életmód folytán gyomorbajt kaptak, mint:
gyomorhurut, gyomorgörcs, gyomor­
fájdalmak, nehéz emésztés vagy el- 

nyálkásodás,
ezonnej egy jó háziszert ajánlunk, melynek kitűnő gyó- 
gvito hatásai már sok év óta kipróbáltattak. Ez az

Ullrich Hubert-féle gyógyfü-bor.
Ezen gyógyfü-bor kitűnő gyógyerejünek ta­
lált füvekből van jó borral készítve, erősiti 
s élénkíti az ember egész emésztő szerveze­
tét. A gyógyfü-bor eltávolít minden emész­
tési zavart s hathatósan előmozdítja az 

egészséges vér újraképződését.
Ezen gyógyfü-bornak kellő időben való haszná­

lata által a gyomorbajok legtöbbnvire már első csín­
jukban elfojtatnak. Nem szabadna tehát késnünk, hogy 
idején használjuk. Minden kórjel mint: főfájás, fölbö­
fögés, égetés, fölfuvódás, hányási inger, melyek kró­
nikus íidült) gyomorbajokkal sokkal hevesebben lép­
nek fel, már néhányszor! ivás után eltávolíttatnak. 
Székrekedés s ennek kellemetlen következményei, 
mint dugulás, csomósodás, lép- és alsó ér-rendszer 
(aranyér bánt álmák) ezen gyógyfü-bor által gyakran 
gvorsan távolittatnak el. A gyógvfü-bor megszabadít 
minden emészthetlenségtől, az emésztő-rendszert föl- 
élénkiti s könneü székelés által eltávolít a gyomorból 
és belekből minden ártalmas anyagot.
Soványzat, halvány arczkifejezés, vérhiány, el­
erőtlenedés többnyire a rósz emésztés, hiányos vér- 
képződés s máj beteges állapotának következményei. 
Teljes étvágytalanság, ideges túlfeszültség és kedély- 
lehangoltság, valamint gyakori főfájás, álmatlan éj­
szakák mellett gyakran az ily beteg elsorvadnak. — 
A gyógyfü-bor emeli az étvágyat, előmozdítja az emész­
tést és táplálkozást, az anyagcserét hatalmasan éleszti, 
a vérképződéit gyorsítja, a fölizgatott idegeket csilla­
pítja és a betegeknek uj életkedvet szerez. — Számos 
elismerés és köszönő irat igazolja mindezt.

A gyógyfű bor kapható palackokban: frt 1.50 és 
- írtért a debreczeni gyógyszertárakban, továbbá : 
Sámson, Hajdu-\ árnos-Pércs, Bagamér, N.-Léta, Hosszu- 
Pálvi. Derecske. Koncár. Hajdu-Szoboszló, Kaba. Földes, 
Nádudvar. Balmaz-Ujváros, H.-Böszörménv. H.-Hadház, 
Bököny, Balkánv. Xyír-Adonv, Szt.-Gvörgv-Ábrány. Ér- 
Mihályfalva. Székelvhid, Bihar-Diószeg. ' Pocsaj,' ’Kis- 
Marja, Berettyó-üjfalu. Bihar-Torda, N.-Rábé, N.-Bajom. 
P.-Ladánv. Karezag. Egyek, Csege. T.-Polgár, H.-Nánás, 
H-Dorog. Ujfehértó, B.-Szt.-Mihály. Nyíregyháza. X.- 
Kálló, Kálló-Semjén, Mária-Pócs, Xvir-Bátor. Nv.-Bogát, 
N.-Ecsed, Szaniszló, X.-Károly. Tásnád, Csánv. Margittá’ 
Szalárd. Bihar, Csatár. Püspöki. Mező-Keresztes, Körös- 
Tarján. Berek-Böszörménv, Zsáka. Füzes-Gyarmat 
Dévaványa, Szeghalom. Csökmő, Vésztő. Okány. Zsa^ 
dány. Xagy-Szalonta, Nagy-várad, valamint Magvarorszá" 
minden nagyobb és kisebb helyiségében, úgyszintén 
egész Auszlria-Magvarországban 7 gyógyszertárakban. 
A debreczeni gyógyszerül'-ak 3 és több üvegeket eredeti 

árakon küldenek Ausztria-Magyarországban bárhova.
Utánzásoktól óvakodjunk!

Kérjünk határozottan mindég
óév Hubert Ullrich-féle növénybort.

Az ön növenyborom nem titkos szer, tartalomrészei 
a kővetkezők : Malagabor 4o0-0, borszesz 100'Ü, glycerin 
100 0. v örösbor -4Ú*u, Ebereschened v lőO 0, cseresznyelé 
3J0 0, Manna .»0‘0, Fenchel, Anis, helönagvökór. amerikai 
erögyökér, Enzian, kalmusgyökér a a, 10 *0.

Ezeket tessék összekeveri
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